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Figgio, ni all'ombra fresca, ni a ro Sô,

Ni int're belle delizie d'un giardin;

Ma d'un campo de guerra int'ro fervô

Sta ra bella virtù, chi n'ha moæ fin;

E chi de travaggiâ n'ha ninte umô,

Quanto ciù o monta, o cara dri scarin.

Un’ommo dunque comme ti, sì vacca,

Che a questo ciù o no pense uña pettacca?


62

Fiña sciù i sette çê t'alzò natura

E un’añimo a te dè, chi è tutto fœugo:

Perchè ti avessi, per'a[sic] to bravura,

Fra ri ciù bravi ti ro primmo lœugo;

Dra raggia o te ne dè fœu de mesura,

No perchè ti ne fessi brutto zœugo,

Ni per fâne zœu moæ tanto velen

Per fâ dri mâ lavoî, che no stan ben.


63

Ma perchè quello a ra raxon unîa

Se dœuverasse fra re guerre esterne,

E da ro cœu ciù façilmente via

Foissan mandæ re tœu materie interne.

Dunque per nettezá sta porcaria

Solo Gofredo sæ chi te governe;

Stàmmeghe attento, che lê sa ben quando

S'ha da strenze, o mollâ ra brilla in bando.


64

Rinardo a sto parlâ, che zà int'ro vivo

O se sente toccaoù, ra bocca o serra:

Quaccio, quaccio o sta lì contemplativo:

Zu testa cœutta, e ri œuggi bassi in terra:

Ro vêgio che da i moti o vè un motivo,

Che amô, ni donne no ghe fan ciù guerra;

Sta sciù, o ghe dixe, e in questo scuddo agguarda

Ra stirpe to quanto zà a foì gaggiarda.


65

Foscia che questi onoî te fan vergœugna,

Onoî, che da per tutto en spanteghæ?

E un’ommo comme ti no se vergœugna

D'aveì sì belli exempj trascuræ?

Añimo sciù: spegiâse chi bezœugna,

E i primmi onoî remette in ste contræ.

Cosî o dixeiva, e Rinaldin stupîo

Sta a veì donde o ghe segna con ro dîo:


66

O pareiva un baçî dro Fiorentin[1]

Sto scuddo a i gran lavoî, che se ghe veivan

Dell'Azzio sangue j'ordini appontin

Lì comme, dove, e quanto s'estendeivan,

E comme là de Romma int'ri confin,

Da i ciù bravi Romani descendeivan:

Lì Prinçipi, Baroin, Marcheixi, e Conti

O ghe fa veì, che han fæto mari, e monti.


67

Ghe mostra Cajo, quando strañia gente

L'Imperio declinaoù dando ra man,

Piggia ro fren dro popolo varente,

E primmo d'Este se fa lê Sovran:

E quello sostegnî manco potente,

Chi fuzze per schivâ ro Goto can;

Poi retornâ con tanto ciù vigô

Quando ro ciamma Onorio Imperatô.





	↑ Celebre intagliatore.
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